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REDAKSJONELT 
 
 
  
 
Vous avez en main notre deuxième livraison de cette année 2014.  
 
Plusieurs articles très intéressants, ainsi que des pages de didactique attendent votre lecture ! 
 
Jeg vil nevne først artikkelen til vårt nye styremedlem: Line Håberg. Anbefales!  Line forteller om 
egne erfaringer og viser godt der at det NYTTER å reklamere for fransk. Takket være henneðog 
hennes stor entusiasmeðblir fransk igjen undervist i noen skoler i skoler rundt Ålesund.  
Vi har ogs¬ artikler om opphold b¬de ved la C¹te dôAzur og Graz i Ïsterrike. Til ettertanke og inspi-
rasjon! 
 
Vous retrouverez sur notre site www.velgfransk.no , les gagnants 2014 de notre concours de clips 
pour promouvoir le fran­ais.  Ces vid®os dô®l¯ves sont ¨ la fois plaisantes, informantes et utiles pour 
présenter le français.  Les médias norvégiens font si peu de cas du monde francophone que nous 
devons tous essayer, avec nos moyens, de montrer que ce monde existe. Le paradoxe est que jamais 
autant de personnes nôont parl® le fran­ais dans le monde quôaujourdôhui, et au m°me moment en 
Norv¯ge plusieurs ód®cideursô trouvent le fran­ais superficiel. A nous de prouver le contraire ! 
 
A ce sujet je tiens à promouvoir le rapport de Jacques Attali rendu au Président Hollande en août 
cet ®t® sur lô®tat des lieux de la óFrancophilophonieô (nouveau mot!). En voir un extrait avec une 
synthèse ici-m°me. Le rapport est dôacc¯s libre sur les pages de la Pr®sidence ¨ lôElys®e. 
 
Nouveauté cette année:  Nous pr®parons une carte de visite pour les membres du bureau, ceci 
afin dôavoir la possibilit® dans nos rencontres de la donner ¨ de nouveaux contacts. Nous envisa-
geons aussi de publier une nouvelle plaquette de promotion du français de format A5, recto-verso. 
Affaires à suivre. 
 
Nye styremedlemmer :  
Vi ønsker oss flere aktive styremedlemmer. Er du interessert eller kjenner du noen som kunne være 
det, si i fra. Ikke vær beskjeden, ta kontakt med oss! 
 
Franskkurs : FLF vil den 7. november organisere et franskkurs i samarbeid med Utdanningsfor-
bundet. Det vil finne sted i Bergen. Meld deg på! 
 
Språkdag 2015: Ny språkdag skal organiseres i 2015, den 21. mars! Noter datoen! 
 
 

André 
(red.)  
ðððððððððððððððððððððððððððððððððððððððððððððððð 
 

 

 

 

95L¢h 

Cette année, une version françai-
se de Villanden (Le canard sau-
vage) a été mise en scène au fes-
tival Ibsen de Nationaltheatret.  
Bravo ! 
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.ŀƛƴ ƭƛƴƎǳƛǎǝǉǳŜΗ 

òBain linguistique, culinaire et culturelò Les Brunets 24.6 ï 7.7. 
2014: 
Eli Godaker 

Jeg var deltaker på et fantastisk kurs 
i sommerferien. Å beskrive dette kur-
set med få ord er vanskelig. Navnet 
på kurset er «Bain linguistique, culi-
naire et culturel» Les Brunets. Det 
innfridde navnet sitt: Dette ble et 
språkbad, og vi ble godt kjent i områ-
det Charente Maritime, med næ-
ringsveier, matretter og kultur. I til-
legg kom det faglige fokus, nemlig 
tilpasset opplæring og det å lære 
språk ved å ta det i bruk fra første 
stund. 
 
Programmet var tett, men variert og 
lærerikt. Det inneholdt tre elementer; 
ekskursjoner, konversasjonsøkter 
med fransktalende mennesker fra 
området og faglige seminar.  
En av kurslederne presenterte hvordan elevene 
hennes lærte fransk ved hjelp av bl. an-
net  metoden Simulation globale, vi fikk se ek-
sempler på elevarbeid, og på slutten av kurset 
skulle vi presentere vår egen Simulation globale 
i grupper på 3. 
 
Metoden går kort beskrevet ut på å forestille seg 
at en er et sted i Frankrike. En beskriver tid, 
sted og situasjon. Videre skal elevene velge å 
være en person i denne situasjonen / på dette 
stedet og presentere seg selv og sin rolle, følel-
ser osv. Til slutt har de et rollespill, hvor de 
fremdeles er fiktive personer. 
Utgangspunktet for Simulation globale ble en av 
de mange ekskursjonene vi var på.  
Vi møtte borgermesteren på hans kontor på 
rådhuset og fikk informasjon om landsbyen, 
hans rolle, politikk og valg i Frankrike, samt 
omvisning i den lille landsbyen hvor vi besøkte 
skolen og kirken.  
 
I Royan var vi på et livlig søndagsmarked hvor 
de hadde «alt»: Kjøtt, fisk, blomster, klær, ves-
ker, knapper, stoffer, sko.... 

I Côte de Bourg var vi på Château  Mercier og 
hadde en tur til fots mellom vinranker, fikk om-
visning i produksjonshallen, etterfulgt av vins-
making og lunsj. 
Vi var også i Saintes hvor det er romanske kir-
ker, katedral, triumfbue og romersk amfiteater.  
På landsbymarkedet var det « foredrag » om 
ost, etterfulgt av ostesmaking. Det var et utrolig 
stort utvalg.  
 
Østersproduksjon fikk vi også oppleve. Det var 
en fantastisk utflukt med franskmenn som gikk 
grundig til verks da de forklarte om oppdrettet. 
Vi vandret rundt og så det ene bassenget etter 
det andre, ble vist metoder og redskaper de bru-
ker, så en liten hytte hvor en dame sorterte øs-
ters og til slutt ble det prøvesmaking. Faktisk 
smakte nesten alle, men smaken er fremmed og 
det var ikke alle som likte østers. 
Vi var også på omvisning hos en cognacprodu-
sent 
 
Ekskursjonene ble bearbeidet  i de faglige semi-
narene.  
På programmet  sto også film i undervisningen, 


